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Foundation Japanese 1                                                                                                 ผศ.ดร. เปรมวดี ณ นครพนม               

  

 

 

                                                            N1 は N2 です。N1 คือ  N2 คะ่/ครบั 

                                        N1 wa N2 desu. 

ตวัอยา่งประโยค:  私は キム です。 

                                                       Watashi wa   Kimu  desu. ฉนัช่ือคิมคะ่ 

                                          

私は がくせい です。 

        Watashi wa   gakusei  desu. ฉนัเป็นนกัเรยีนคะ่ 

 

私は かんこくじん です。   

        Watashi wa   kankoku-jiin  desu. ฉนัเป็นคนเกาหลีคะ่ 

 

       
 

 

    

     

แแบบฝึกหดั 1. ฝึกเขียนประโยคในการบอกวา่เป็นชาวอะไรโดยใชค้  าศพัทท์ี่ใหม้า 

1. マイクさん (Maiku-san) ・ タイじん (tai-jin) คนไทย 

2. やまださん (Yamada-san) ・ にほんじん (nihon-jin) คนญ่ีปุ่ น 

3. わんさん (Wan-san) ・ ちゅうごくじん(chuugoku-jin) คนจีน 

4. ジムさん (Jimu-san) ・ イギリスじん(igirisu-jin) คนองักฤษ 

5. トムさん (Tomu-san) ・ アメリカじん(amerika-jin) คนอเมรกิา 

 รูปประโยค   ―はーです。 

ในประโยคขา้งบนは(wa) เป็นค าช่วยบง่ชีถ้ึงหวัขอ้การสนทนาประกอบกนักบัです(desu)  เป็นภาคแสดง 

      は(wa) เป็นค าช่วย บง่ชีว้า่私(watashi) เป็นหวัขอ้การสนทนา 

      ค  าท่ีประกอบดว้ยです(desu) เป็นภาคแสดง 
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บบฝึกหดั 2. ฝึกเขียนประโยคในการบอกอาชีพโดยใช้ค าศัพทท์ีใ่หม้า 

1. わたし (watashi) ・ かいしゃいん (kaishain) พนกังานบรษัิท 

2. パラダさん (Parada-san) ・ せんせい (sensei) อาจารย ์

3. ナパワンさん (Napawan-san) ・ ぎんこういん(ginkouin) พนกังานธนาคาร 

4. カモンサックさん (Kamonsakku-san) ・ いしゃ(isha) หมอ 

5. ポンラパットさん (Ponlapatto-san) ・ エンジニア(enjinia) วิศวกร 

ค าศพัทเ์ก่ียวกบัอาชีพ 

ค าศัพท ์ ฮริะกะนะ โรมาจ ิ ค าแปล 
学生 がくせい gakusei นกัเรยีน 
銀行員 ぎんこういん ginkouin พนกังานธนาคาร 
会社員 かいしゃいん kaishain พนกังานบรษัิท 
教師 きょうし kyoushi อาจารย ์
先生 せんせい sensei อาจารย ์
医者 いしゃ isha หมอ 
看護師 かんごし kangoshi พยาบาล 
警察官 けいさつかん keisatsukan ต ารวจ 
エンジニア えんじにあ enjinia วิศวกร 

 

ค าศพัทเ์ก่ียวกบัประเทศ สญัชาต ิภาษา 

ประเทศ   สัญชาต ิ -jin   ภาษา -go   
日本  Nihon ญ่ีปุ่ น 日本人 Nihonjin คนญ่ีปุ่ น 日本語 Nihongo ภาษาญ่ีปุ่ น 
韓国 Kankoku เกาหลี 韓国人 Kankokujin คนเกาหลี 韓国語 Kankokugo ภาษา

เกาหลี 
中国 Chuugoku จีน 中国人 Chuugokujin คนจีน 中国語 Chuugokugo ภาษาจีน 
タイ Tai ไทย タイ人 Taijin คนไทย タイ語 Taigo ภาษาไทย 
アメリカ Amerika อเมรกิา アメリカ人 Amerikajin คนอเมริกา 英語 Eigo ภาษา 

องักฤษ 
イギリス Igirisu องักฤษ イギリス人 Igirisujin คนองักฤษ 英語 Eigo ภาษา 

องักฤษ 
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                                                            N1 は N2  では ありません。N1 ไมใ่ช่ N2 คะ่/ครบั 

                                        N1 wa N2 dewa arimasen. 

ตวัอยา่งประโยค:  私は キム では ありません。 

        Watashi wa   Kimu  dewa arimasen. ฉนัไมใ่ช่คิมคะ่ 

                                          

私は がくせい では ありまあせん。 

        Watashi wa   gakusei  dewa arimasen. ฉนัไม่ใช่นกัเรยีนคะ่ 

 

私は かんこくじん では ありません。 

        Watashi wa   kankoku-jiin  dewa arimasen. ฉนัไมใ่ช่คนเกาหลีคะ่ 

 

 

 

 

แแบบฝึกหดั 3. ฝึกเขียนประโยคปฏิเสธโดยใชค้  าศพัทท์ี่ใหม้า 

1. ワンさん (Wan-san) ・ タイじん (tai-jin) คนไทย 

2. やまださん (Yamada-san) ・ かんこくじん (kankoku-jin) คนเกาหล ี

3. パクさん (Pak-san) ・ がくせい (gakusei) นกัเรยีน 

4. ワットさん (Watto-san) ・ かいしゃいん (kaisha-in) พนกังานบรษัิท 

5. マリさん (Mari-san) ・ ぎんこういん(ginkou-in) พนกังานธนาคาร 

 

 

 

 รูปประโยค   ―はーでは ありません。 

         เม่ือจะท าประโยคบอกเลา่ท่ีมีภาคแสดงใหเ้ป็นปฏิเสธ ใหเ้ปลี่ยน―です(desu) เป็น－では ありま

せん(dewa arimasen) ประโยคก็จะกลายเป็นประโยคปฏิเสธ 
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                                N1 は N2 ですか。N1 คือ N2 ใช่ไหม คะ/ครบั 

                                  N1 wa N2 desu ka. 

ตวัอยา่งประโยค: 1. あなたは キムさん ですか。 

        Anata wa   Kimu-san  desuka. คณุคือคณุคิมใช่ไหมคะ 

                                                  はい、(私は) キムです。 

                                                                                                                         Hai, ( Watashi wa)   Kimu  desu.     ใช่คะ่ ฉนัคือคิมคะ่ 

                                                                                                                            いいえ、(私は) キム では ありません。 

                                                                                                                 Iie, ( Watashi wa)   Kimu  dewa arimasen.     ไม่ใช่ ฉนัไมใ่ช่คิมคะ่ 

 

     2.     キムさんは かいしゃいんですか。 

       Kimu-san  wa kaisha-in desuka. คณุคมิเป็นพนกังานบรษัิทใช่ไหมคะ 

                                                  はい、(私は)  かいしゃいんです。 

                                                                                                                         Hai, ( Watashi wa)   kaisha-in  desu.     ใช่คะ่ ฉนัเป็นพนกังานบรษัิทคะ่ 

                                                                                                                                       いいえ、(私は) かいしゃいん では ありません。 

                                                                                                                  Iie, ( Watashi wa)   Kaisha-in  dewa arimasen.     ไมใ่ช่ ฉนัไมใ่ช่พนกังานบรษัิทคะ่ 

 

 

 

 

 

 

 

 รูปประโยค   ―はーですか。 

         เม่ือจะท าประโยคบอกเลา่ท่ีมีภาคแสดงใหเ้ป็นประโยคค าถาม ใหเ้ปลี่ยน―です(desu) เป็น－ですか

(desuka)   

 ประโยคบอกเลา่ในภาษาญ่ีปุ่ น ท าเป็นค าถามไดง้่ายๆโดยเติม か (ka) ตอ่ทา้ยです(desu) 

 เวลาพดูถึงช่ือตวัเอง ไม่ตอ้งใส ่– さん(san) ตอ่ทา้ยช่ือ 

 เวลาพดูถึงช่ือคนอ่ืนตอ้งใส ่– さん(san) ตอ่ทา้ยช่ือ 

  
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แบบฝึกหดั 4. ฝึกเขียนประโยคค าถาม และตอบค าถามโดยใชค้  าศพัทท์ี่ใหม้า 

1. ワンさん (Wan-san) ・ アメリカじん (amerika-jin) คนอเมรกิา            はい 

2. やまださん (Yamada-san) ・ せんせい (sensei) อาจารย ์            いいえ 

3. パクさん (Pak-san) ・ ぎんこういん(ginkou-in) พนกังานธนาคาร   いいえ 

4. ランシさん (Ransi-san) ・ ベトナムじん(betonamu-jin) คนเวียตนาม   はい 

5. ワットさん (Watto-san) ・ エンジニア (enjinia) วิศกร                      いいえ 

 

 

 

 
           これ 

                                                        それ    は N です。 

                                                        あれ  
          kore / sore / are / wa N desu.          

                 
これ／それ／あれ／           
kore / sore / are /       เป็นค าบ่งชี ้ ใช้บ่งชี ้สิ่งของ 

「これ」ส าหรับบ่งชี ้สิ่งท่ีอยู่ใกล้ผู้พูด   「それ」ส าหรับบ่งชี ้สิ่งท่ีอยู่ใกล้กับคนท่ีพูดด้วย

「あれ」ส าหรับบ่งชี ้สิ่งท่ีอยู่ไกลจากเราและไกลจากคนท่ีพูดด้วย   

 

ตวัอย่างประโยค  

これ は ぺん です。 Kore wa pen desu น่ีคือปากกา 
これ は いす です。 Kore wa isu desu. น่ีคือเกา้อี ้
それ は ほん です。 Sore wa hon desu. นั่นคือหนงัสือ 
それ は テレビ です。 Sore wa terebi desu. นั่นคือโทรทศัน ์
あれ は まど です。 Are wa mado desu. โน่นคือหนา้ตา่ง 
あれ は コンピューター です。 Are wa konpyuutaa desu. โน่นคือคอมพิวเตอร ์

これ／それ／あれ／ は―です。 
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ค าศพัทเ์ก่ียวกบัสิ่งของ 

ค าศพัท ์ โรมาจ ิ ค าแปล 
えんぴつ enpitsu ดินสอ 
ぺん pen ปากกา 
いす isu เกา้อี ้
つくえ tsukue โต๊ะ 
まど mado หนา้ตา่ง 
ドア doa ประต ู
ほん hon หนงัสือ 
でんわ denwa โทรศพัท ์
けいたいでんわ keitaidenwa โทรศพัทมื์อถือ 
じしょ jisho พจนานกุรม 
とけい tikei นาฬิกา 
しんぶん shinbun หนงัสือพิมพ ์
カメラ kamera กลอ้งถ่ายรูป 
テレビ terebi โทรทศัน ์
ノート nouto สมดุโน๊ต 
コンピューター compyuutaa คอมพิวเตอร ์

 

 

 


